
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 22 CALIBER 8-32M
BORE BRUSH 3/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce blue-
green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-
free. Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the
bore or damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles
wound around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are
completely brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of
copper fouling that can occur when using ammonia-based solvents with brass
core brushes. Dense nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are
extremely gentle on the rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads
extend the benefits of the Copper Eliminator system to your existing small-
caliber rod. The .22 caliber and larger brushes have 8-32 threads for use with
Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 22 CALIBER 8-32M BORE BRUSH 3/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000102
Mfr. No.: B-22NA
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 608060000314

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES
Einführung
Vielen Dank, dass du die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES von DEWEY gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Laufbürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Laufbürste mit dem Kaliber deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie
verwendest.
Überprüfe die Laufbürste vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Bürsten.
Halte die Laufbürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche
Einnahme oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Laufbürste in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber
Reinigungsmitteln zu minimieren.
Befolge alle Herstelleranweisungen für Reinigungsmittel und andere Materialien, die zusammen mit den
Laufbürsten verwendet werden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gefahrenidentifikation: Die Laufbürsten sind zum Reinigen von Laufbohrungen von Feuerwaffen
konzipiert. Missbrauch kann zu Verletzungen oder Schäden an der Waffe führen.
Vermeidung von Gefahren:

Verwende die Laufbürsten nicht mit übermäßigem Druck, da dies sowohl die Bürste als auch die
Waffe beschädigen kann.
Stelle sicher, dass die Waffe vor dem Reinigen entladen ist.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, da
dies zu falschen positiven Anzeichen von Kupferablagerungen führen kann.

Altersbezogene Warnungen: Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsstabs und des
geeigneten Reinigungsmittels.

Installation:2.

Befestige die Laufbürste am Reinigungsstab, indem du sie in das männliche Aluminiumgewinde
einschraubst.
Stelle sicher, dass die Verbindung vor der Verwendung sicher ist.

Verwendung:3.

Führe die Laufbürste vorsichtig in die Laufbohrung der Feuerwaffe ein.



Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf zu schrubben, und achte darauf, keinen
übermäßigen Druck auszuüben.
Nach dem Reinigen entferne die Laufbürste und reinige sie gemäß den Herstelleranweisungen.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Laufbürste mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Laufbürste an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Laufbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Hausmüll, wenn sie als gefährlich gelten.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES wende dich bitte an die
Kontaktinformationen des Herstellers, die auf der Verpackung oder dem Produktbeileger angegeben sind.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Pflege deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES
Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES by DEWEY. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bore brush is compatible with your firearm's caliber before use.
Inspect the bore brush for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged brushes.
Keep the bore brushes out of reach of children and pets to prevent accidental ingestion or injury.
Use the bore brush in a wellventilated area to minimize exposure to cleaning solvents.
Follow all manufacturer instructions for cleaning solvents and other materials used in conjunction with the
bore brushes.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: The bore brushes are designed for cleaning firearm bores. Misuse can lead to
personal injury or damage to the firearm.
Avoiding Hazards:

Do not use the bore brushes with excessive force, as this can damage both the brush and the
firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components, as this can lead to falsepositive
indications of copper fouling.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the bore brush, cleaning rod, and appropriate cleaning
solvent.

Installation:2.

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it into the malethreaded aluminum coupling.
Ensure the connection is secure before use.

Usage:3.

Insert the bore brush into the firearm's bore gently.
Use a backandforth motion to scrub the bore, ensuring that you do not apply excessive force.
After cleaning, remove the bore brush and clean it according to the manufacturer's instructions.

PostUsage:4.

Clean the bore brush with a suitable solvent to remove any debris.



Store the bore brush in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any used bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are deemed hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product insert.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper care of your firearm are of
utmost importance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR
Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar los cepillos de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el cepillo de limpieza sea compatible con el calibre de tu arma de fuego antes
de usarlo.
Inspecciona el cepillo de limpieza en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No uses
cepillos dañados.
Mantén los cepillos de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir ingestión accidental
o lesiones.
Usa el cepillo de limpieza en un área bien ventilada para minimizar la exposición a disolventes de
limpieza.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para los disolventes de limpieza y otros materiales utilizados
junto con los cepillos de limpieza.
Reporta cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros: Los cepillos de limpieza están diseñados para limpiar los cañones de armas
de fuego. El mal uso puede llevar a lesiones personales o daños al arma.
Evitando Peligros:

No uses los cepillos de limpieza con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto el cepillo
como el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiar.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón, ya que esto puede llevar a
indicaciones de "falsos positivos" de fouling de cobre.

Advertencias Específicas por Edad: Este producto está destinado únicamente para uso de adultos.
Mantén fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo de limpieza, la varilla de limpieza y el
disolvente de limpieza adecuado.

Instalación:2.

Atornilla el cepillo de limpieza a la varilla de limpieza utilizando el acoplamiento de aluminio con
rosca macho.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de usar.

Uso:3.

Inserta el cepillo de limpieza suavemente en el cañón del arma.



Usa un movimiento de vaivén para fregar el cañón, asegurándote de no aplicar fuerza excesiva.
Después de limpiar, retira el cepillo de limpieza y límpialo de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

PostUso:4.

Limpia el cepillo de limpieza con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cepillo de limpieza en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.
Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o inserto del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y el cuidado adecuado de tu arma son de
suma importancia.



Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage
COPPER ELIMINATOR
Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide fournit des informations
de sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser les brosses de nettoyage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la brosse de nettoyage est compatible avec le calibre de ton arme à feu avant de l'utiliser.
Inspecte la brosse de nettoyage pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser de brosses endommagées.
Garde les brosses de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter
toute ingestion accidentelle ou blessure.
Utilise la brosse de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'exposition aux solvants de
nettoyage.
Suis toutes les instructions du fabricant concernant les solvants de nettoyage et les autres matériaux
utilisés avec les brosses de nettoyage.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Identification des Risques : Les brosses de nettoyage sont conçues pour nettoyer les canons d'armes
à feu. Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages à l'arme.
Éviter les Risques :

Ne pas utiliser les brosses de nettoyage avec une force excessive, car cela peut endommager à la
fois la brosse et l'arme.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant le nettoyage.
Évite d'utiliser des solvants à base d'ammoniaque avec des composants en laiton, car cela peut
entraîner des indications de faux positifs de contamination par le cuivre.

Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Garde
hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris la brosse de nettoyage, la tige de nettoyage
et le solvant de nettoyage approprié.

Installation :2.

Fixe la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage en la vissant dans le raccord en aluminium à
filetage mâle.
Assuretoi que la connexion est sécurisée avant utilisation.

Utilisation :3.

Insère doucement la brosse de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilise un mouvement de vaetvient pour frotter le canon, en veillant à ne pas appliquer une force



excessive.
Après le nettoyage, retire la brosse de nettoyage et nettoiela selon les instructions du fabricant.

Après Utilisation :4.

Nettoie la brosse de nettoyage avec un solvant approprié pour enlever les débris.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions de Disposal
Dispose de toute brosse de nettoyage usagée conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont considérées comme
dangereuses.
Vérifie auprès des autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Brosses de Nettoyage COPPER ELIMINATOR, consulte les
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou l'insertion du produit.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et le bon entretien de ton arme à feu
sont de la plus haute importance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR
Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR di DEWEY. Questa guida fornisce
importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le spazzole per la pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la spazzola per la pulizia sia compatibile con il calibro della tua arma da fuoco
prima dell'uso.
Controlla la spazzola per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare spazzole
danneggiate.
Tieni le spazzole per la pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire ingestione
accidentale o infortuni.
Utilizza la spazzola per la pulizia in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'esposizione ai solventi
per la pulizia.
Segui tutte le istruzioni del produttore per i solventi per la pulizia e altri materiali utilizzati in
combinazione con le spazzole per la pulizia.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Identificazione dei Rischi: Le spazzole per la pulizia sono progettate per pulire i tubi delle armi da
fuoco. L'uso improprio può portare a infortuni personali o danni all'arma da fuoco.
Evitare i Rischi:

Non utilizzare le spazzole per la pulizia con eccessiva forza, poiché ciò può danneggiare sia la
spazzola che l'arma da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Evita di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone, poiché ciò può portare a
indicazioni di falsi positivi di contaminazione da rame.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso da parte di adulti.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari, tra cui la spazzola per la pulizia, il bastone per la pulizia e il
solvente per la pulizia appropriato.

Installazione:2.

Attacca la spazzola per la pulizia al bastone per la pulizia avvitandola nell'accoppiamento maschio
in alluminio filettato.
Assicurati che la connessione sia sicura prima dell'uso.

Uso:3.

Inserisci delicatamente la spazzola per la pulizia nel tubo dell'arma da fuoco.



Utilizza un movimento avanti e indietro per strofinare il tubo, assicurandoti di non applicare
eccessiva forza.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola per la pulizia e puliscila secondo le istruzioni del produttore.

PostUso:4.

Pulisci la spazzola per la pulizia con un solvente adeguato per rimuovere eventuali detriti.
Conserva la spazzola per la pulizia in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le spazzole per la pulizia usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici normali se sono considerate pericolose.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le SPAZZOLE PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o sull'inserto del prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e la corretta cura della tua arma
da fuoco sono di fondamentale importanza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES
Introduksjon
Takk for at du valgte COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES fra DEWEY. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne
guiden nøye før du bruker borebørstene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at borebørsten er kompatibel med kaliberet til ditt skytevåpen før bruk.
Inspiser borebørsten for tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Bruk ikke skadede børster.
Hold borebørstene utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr for å forhindre utilsiktet inntak eller skade.
Bruk borebørsten i et godt ventilert område for å minimere eksponeringen for rengjøringsløsninger.
Følg alle produsentens instruksjoner for rengjøringsløsninger og andre materialer som brukes sammen
med borebørstene.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Fareidentifikasjon: Borebørstene er designet for rengjøring av løpet på skytevåpen. Feil bruk kan føre
til personskader eller skade på skytevåpenet.
Unngåelse av farer:

Bruk ikke borebørstene med overdreven kraft, da dette kan skade både børsten og skytevåpenet.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før rengjøring.
Unngå å bruke ammoniabaserte løsemidler med messingkomponenter, da dette kan føre til falske
positive indikasjoner på kobberforurensning.

Aldersspesifikke advarsler: Dette produktet er kun ment for bruk av voksne. Hold det utenfor
rekkevidde for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og pekes i en sikker retning.
Samle alt nødvendig materiell, inkludert borebørsten, rengjøringsstangen og passende
rengjøringsløsning.

Installasjon:2.

Fest borebørsten til rengjøringsstangen ved å skru den inn i den mannlige aluminiumskoblingen.
Sørg for at forbindelsen er sikker før bruk.

Bruk:3.

Sett borebørsten forsiktig inn i løpet på skytevåpenet.
Bruk en frem og tilbake bevegelse for å skrubbe løpet, og sørg for at du ikke påfører overdreven
kraft.
Etter rengjøring, fjern borebørsten og rengjør den i henhold til produsentens instruksjoner.

Etter bruk:4.



Rengjør borebørsten med en passende løsning for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar borebørsten på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle brukte borebørster i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke børstene i vanlig husholdningsavfall hvis de anses som farlige.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktinnlegget.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og riktig vedlikehold av ditt
skytevåpen er av største betydning.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
COPPER ELIMINATOR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR od DEWEY. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem szczotek do luf.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że szczotka do lufy jest kompatybilna z kalibrem Twojej broni przed użyciem.
Sprawdź szczotkę do lufy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Przechowuj szczotki do lufy z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu
połknięciu lub urazom.
Używaj szczotki do lufy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować ekspozycję na
rozpuszczalniki czyszczące.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących rozpuszczalników czyszczących i innych
materiałów używanych w połączeniu ze szczotkami do lufy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Identyfikacja zagrożeń: Szczotki do lufy są zaprojektowane do czyszczenia luf broni palnej.
Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń osobistych lub uszkodzenia broni.
Unikanie zagrożeń:

Nie używaj szczotek do lufy z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić zarówno szczotkę, jak i
broń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, ponieważ
może to prowadzić do fałszywych wskazań zanieczyszczenia miedzią.

Ostrzeżenia dotyczące wieku: Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku dorosłych. Przechowuj z
dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący i odpowiedni
rozpuszczalnik czyszczący.

Instalacja:2.

Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego, wkręcając ją w męski gwint aluminiowego
złącza.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Delikatnie włóż szczotkę do lufy do lufy broni.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę, upewniając się, że nie stosujesz nadmiernej siły.



Po czyszczeniu, usuń szczotkę do lufy i wyczyść ją zgodnie z instrukcjami producenta.

Po Użyciu:4.

Wyczyść szczotkę do lufy za pomocą odpowiedniego rozpuszczalnika, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia.
Przechowuj szczotkę do lufy w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane szczotki do lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek w regularnych odpadach domowych, jeśli są uznawane za niebezpieczne.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji
na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na opakowaniu lub w ulotce produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i odpowiednia
pielęgnacja broni są dla nas najważniejsze.



Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES
harjoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEYn COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen harjojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että puhdistusharja on yhteensopiva aseesi kaliiperin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista puhdistusharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
harjoja.
Pidä puhdistusharjat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa, jotta estät vahinkoja tai vahingossa
tapahtuvan nielemisen.
Käytä puhdistusharjaa hyvin ilmastoidussa tilassa vähentääksesi altistumista puhdistussuihkeille.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita puhdistussuihkeiden ja muiden harjojen kanssa käytettävien
materiaalien osalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vaarojen tunnistaminen: Puhdistusharjat on suunniteltu aseiden piippujen puhdistamiseen.
Väärinkäyttö voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai aseen vaurioitumiseen.
Vaarojen välttäminen:

Älä käytä puhdistusharjoja liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa sekä harjaa että asetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä ammoniakkiin perustuvien puhdistusaineiden käyttöä messinkiä sisältävien komponenttien
kanssa, sillä tämä voi johtaa väärien positiivisten näyttöjen esiintymiseen kuparisaastumisesta.

Ikäkohtaiset varoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käytettäväksi. Pidä poissa lasten
ulottuvilta.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien puhdistusharja, puhdistusvarsi ja sopiva
puhdistussuihke.

Asennus:2.

Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarsille kierteittämällä se alumiiniseen miehen kierteeseen.
Varmista, että liitos on turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Työnnä puhdistusharja varovasti aseen piippuun.
Käytä edestakaista liikettä piipun harjaamiseen varmistaen, että et käytä liiallista voimaa.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusharja ja puhdista se valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käytön jälkeen:4.



Puhdista puhdistusharja sopivalla puhdistusaineella, jotta saat poistettua kaikki roskat.
Säilytä puhdistusharja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusharjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne on luokiteltu vaarallisiksi.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjoista, tarkista
valmistajan yhteystiedot, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen mukana tulevassa liitteessä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen hoito ovat
ensiarvoisen tärkeitä.



Säkerhetsinstruktionsguide för COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES
Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES från DEWEY. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder rengöringsborstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att rengöringsborsten är kompatibel med ditt vapen kaliber innan användning.
Inspektera rengöringsborsten för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd
inte skadade borstar.
Håll rengöringsborstarna utom räckhåll för barn och djur för att förhindra oavsiktlig förtäring eller skada.
Använd rengöringsborsten i ett välventilerat område för att minimera exponering för rengöringslösningar.
Följ alla tillverkarens instruktioner för rengöringslösningar och andra material som används tillsammans
med rengöringsborstarna.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Identifiering av faror: Rengöringsborstarna är designade för att rengöra vapnets borr. Missbruk kan
leda till personskador eller skador på vapnet.
Undvikande av faror:

Använd inte rengöringsborstarna med överdriven kraft, eftersom detta kan skada både borsten
och vapnet.
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda ammoniakbaserade lösningar med mässingskomponenter, eftersom detta kan
leda till falska positiva indikationer på kopparbeläggning.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är avsedd för vuxenanvändning. Håll den utom räckhåll för
barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga material, inklusive rengöringsborsten, rengöringsstången och lämplig
rengöringslösning.

Installation:2.

Fäst rengöringsborsten på rengöringsstången genom att skruva den in i den hantrådade
aluminiumkopplingen.
Se till att anslutningen är säker innan användning.

Användning:3.

Sätt försiktigt in rengöringsborsten i vapnets borr.
Använd en fram och tillbaka rörelse för att skrubba borr, och se till att du inte applicerar
överdriven kraft.
Efter rengöring, ta bort rengöringsborsten och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.



Efter användning:4.

Rengör rengöringsborsten med en lämplig lösning för att ta bort eventuella skräp.
Förvara rengöringsborsten på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsanvisningar
Kassera använda rengöringsborstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte borstarna i vanlig hushållssopor om de bedöms som farliga.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för lämpliga avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns på förpackningen eller produktinlägget.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och korrekt vård av ditt vapen är av
största vikt.



Bezpečnostní pokyny pro COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES od společnosti DEWEY. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného a účinného použití tohoto produktu.
Před použitím čisticích kartáčů si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je čisticí kartáč kompatibilní s kalibrem vaší zbraně před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí kartáč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte poškozené kartáče.
Uchovávejte čisticí kartáče mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému požití nebo
zranění.
Používejte čisticí kartáč v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali expozici čisticím rozpouštědlům.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro čisticí rozpouštědla a další materiály používané spolu s čisticími
kartáči.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Identifikace nebezpečí: Čisticí kartáče jsou navrženy pro čištění hlavní zbraní. Nesprávné použití může
vést k osobnímu zranění nebo poškození zbraně.
Vyhýbání se nebezpečím:

Nepoužívejte čisticí kartáče s nadměrnou silou, protože to může poškodit jak kartáč, tak zbraň.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před čištěním.
Vyhněte se používání rozpouštědel na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, protože to může
vést k falešně pozitivním indikacím znečištění mědí.

Varování pro specifické skupiny: Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte mimo dosah
dětí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně čisticího kartáče, čisticí tyče a vhodného
čisticího rozpouštědla.

Instalace:2.

Připojte čisticí kartáč k čisticí tyči tím, že jej zašroubujete do hliníkové objímky s vnějším závitem.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před použitím.

Použití:3.

Jemně vložte čisticí kartáč do hlavně zbraně.
Používejte zpětný a vpřed pohyb k otření hlavně, přičemž se ujistěte, že neaplikujete nadměrnou
sílu.
Po čištění vyjměte čisticí kartáč a vyčistěte jej podle pokynů výrobce.



Po použití:4.

Vyčistěte čisticí kartáč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili veškeré zbytky.
Uložte čisticí kartáč na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité čisticí kartáče v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu, jaké jsou vhodné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo v produktovém letáku.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a řádná péče o vaši zbraň jsou
na prvním místě.
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